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MESDAMES. rVlESSlEURS,

L'article 266bis du Code civil fixant la date à laquelle
p renne n t cours les effets. quant aux biens. qui découlent
d'un jUtlenwnt de divorce est ainsi libellé;

-s; An. 266bis. ~. Le jugement Ott l'arrêt définitif remon-
tera, quant à ses effets entre époux. en ce qui touche leurs
biens. au jour de 111 demande. NIais en ce qui concerne les
tiers. il ne produira dfet que du jour de la transcription. »

LIne jurisprudence, pr a tiq ueme nt unanime. a estimé qu'il
[,'y avait pas lieu dèteridre. pac analogie. les stipulations
de l'article à la matière de la séparation de corps et la
doctrine enseigne que la séparation de biens consécutive-
;:1 b sé parat ion de corps ne produit ses eHets qu'à partir
des mesu res cie publicite prescrites pa, les articles 872 et
oSSO du Code de procédure civile.
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Artikel 266bis van hel Burgerlijk Wetboek. houdendc
vaststellinq van de datum waarop de gevolgen die ten aan-
z ien van de qoeder en voortvloeien uut cen vonnis tot echr-
scheidinq uitwerkinq krijq en. luidt als volgt :

« Art. 266bis .... Het eindvonnis of het eindarrest zal.
wat zijn gevolgen tus sen de echtqcnoten teri aanzien van
hun qoederen het re lt. tot op de dag van de eis teruqwerkerr.
Echter'. wat der den betrefr. zal hct slechts van kracht zijn
vanaf cie dag z ij ner ovs-rschr ijvinq. »

De rcchtspraak is practisch ee npariq van cordee! dat er
geen aanleidinq toe bestaat orn . bij analogie, de: bepalingen
van dit artikel ook roe te passen op de gevallen van sche i-
ding van tafel en bed. en de rechtsleer houdt voor dat de
scheiding van goecluen. volgend op de scheidinq van tafel
en bed. slechrs uit werkinq hcefr vana] het nerne n van de
maatreqelen van openbaar hcid. voorqesr hre ven in de arti-
kelcn ß72 en ßI:$Ovan het VVetboek van. burqer lijke rzchts-
vorderinq. 'l<

(1) Sarncnstc llinq van de Comu.issie :

l . lcden-titnlaris"en: de heer Joris, voorz ittcr: de hercn Ch<lrp"ntkr.
Oe Grysc, Derick. Mevr. De RIE"maecker·Legot. de hercn cl" Bus dl'
Warnaffc. Funrners. Gc-ndcbh....n, Hermans, Larnbottc, Nossent, Robyns.

Daman. Dcruclles. Hosse y, Houseaux. McVI', lambert. de hercn
Merlet (Jos<,ph-kan), Plcrson, Rombaut. Soudan. Men. Vander veken-
Van dl' Plas. --- De hcrcn [anssens. Tahon.

2. Plaatsvcrvanqcndc lcdcn : de hcr-..-n De Vh:esçluHtll,er. Kieboom:5,
Leiere, Lelévre t ThéoIorc ), lHeyers. ~Viil"Y. -- Debunne. Fayat,
rvre-vl". Fonmine-Borauct, dl' lu-r-on i"b:s~iFme~ 'lielemnns (Fr.). -_.
Cooremans.· .

Zie:

lï6(1954-1955) :
-- N" I: Wctsvoorstc l.

H .Ór- _- 48!.



176 (1~)5..j-1955) - N. 2.

Celte situation comporte des dangers et un préjudice
injustifiable pour les epoux et notamment pour l'épouse.

Les auteurs dt, ta proposition examinée ont voulu parer
Ù (ct état de choses en étendant l'application de l'arti-
de 266bis à la matière de ta séparation de corps.

It VO\lS apparaît ün mè diareme nt qu'il était aisé de dècrè-
ter que (' le jugement ou t'arrêt définitif remontera, quant
~1 ses effets entre époux. en ce qui touche leurs biens. au
jour de la demande" (première phrase de l'article 266bis)'
mais que. par contre, la seconde phrase du dit article stipu-
lant qu'en ce qui concerne les tiers, le jugement ne sortira
ses effets qu'au jour de la trnnscription. ne pouvait être
ètenduc pal' analogie - le jugement de séparation de corps
ne Faisant l'objet d'aucune transcription.

Sans doute le législateur a-t-il organisé une certaine
publicité des jugements de séparation de corps et de sëpa-
ration de biens (art. 872 et 880 du Code de procédure
civile) et il serait peut-être possible de faire remonter quant
aux tiers, l'effet des jugements ft la date de leur affichage.

Mais cette publlcüé. consistant uniquement en un affi-
chage. fut jugée insuffisante par la Commission et certains
membres marquèrent leur préférence pour une transcrip-
tion du jugement de séparation de corps et de biens dans
les registres de l'Etat civil avec mention en marge de l'acte
de mariage. comme en matière de divorce, cette transcrip-
tion devant avoir pour effet de rendre le jugement oppo-
sable aux tiers,

Cependant. les registres de l'Etat civil étant destinés à
relater l'état des personnes et non leur capacité, il est peu
indiqué de procéder à la transcription des jugements de
séparation de corps et de biens lesquels n' affectent pas
l'état des époux,

Les registres de l'Etat civil ne sont pas davantage desti-
nés li assurer une publicité vis-à-vis des tiers en matière
patrimoniale; c'est ainsi qu'ils ne font état ni de l'absence,
ni de la présomption de décès. ni de l'interdiction.

Au surplus. la transcription de la décision de séparation
de corps n'est pas en elle-même de nature li donner une
publicité quelconque à la décision.

Il est apparu à la Commission que la publicité en matière
de séparation de corps et de biens devrait plutôt être recher-
chée soit dans une mention aux registres de la population,
soit dans une mention dans les registres de l'Etat civil en
marge de l'acte de mariage, sans transcription du jugement.

..;:

La Commission a opté pour la seconde de ces solutions
qui offre plus de garanties et par conséquent, a rendu obli-
gatoires la notification du jugement à rofficier de l'Etat civil
et la mention par ce dernier du jugement autorisant la
séparation de corps en marge de l'acte de mariage lorsqu'il
a été dressé ou transcrit en Belgique.

La Commission s'est unanimement ralliée au texte de
la proposition de loi tel qu'il est reproduit ci-après.

Le présent rapport a été adopté à l'unanimité.

Le Rapporteur.
].-J. MERLOT.

Le Président,
L JORIS.
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Die toestand houdt rtsico's in en een niet te verantwoor-
den bcnadelinq voor de echtqenoten, vooral voor de echt-
genote.

De Indicners van het hier behaudelde voorstel liebben die
toestand willen verhelpen, door het toepassingsgebied van
artlkel 266bis uit te breiden tot de gevallen van scheiding
van talel en bed.

U begrijpt dadelijk hoc gemakkelijk het is te zeggen,
dat « het eindvonnis of het eindarrest (,.,), wat zijn
gevolgen tussen de echtgenoten ten aanz ien van hun goe-
cleren betreft, tot op de dag van de eis (z al) teruqwerkcn »
[eersre volzin van artikel 266bis). Daarenteqen kon de
tweede volzin van bedoeld arttkel, waarin wordt bepaald dat
het vonnis ten aan zien van derden slechts van kracht wordt
vanaf de dag zijne r ove rschrijvinq, met bij analogie worden
uitqebreid, aanqez ien een vonnis tot scheiding van tafel en
bed niet wordt overqeschreven.

Wel heeft de wetgever gezorgd voor een zekere open-
baarheid van de vonnissen tot scheiding van tafel en bed
en tot scheiding van goederen (art. 872 en 880 van he t
Wetboek van burqerlljke rechtsvordertng ) . en liet ware
wellicht mogelijk de vonnissen ten aanzien van derden te
doen ingaan vanaf de datum van hun aanplakkinq.

Maar die openbaarheid. die uitsluitend bestaat in het aan-
plakken van het vonn is, werd door de Commissie ontoerel-
kend qeacht, en sommige leden hebben hun voorkeur geuit
voor de overschrijving van de vonnissen tot scheiding van
tafel en bed en tot scheiding van qoederen in de registers
van de Burqerhjke Stand, met op de kant de vermeldinq
van de huwelijksakre zoals in echtscheidinqsz aken. Die
overscluijving zou dan tot gevolg hebben dat het vonnis
kan worden ingeroepen tegen derden.

Daar de reqisters van de Burgerlijke Stand echter
besternd zijn om een beeld te qeven van de stand der per-
sorien, en niet van hun bekwaamheid. lijkt het weinig
gepast over te gaan tot de overschrijving van de vonnissen
tot scheidinq van tafel en bed en tot scheiding van goe-
der en, die de staat van de echtgenoten niet. raken.

Ook de reqisters van de Burqerlijke Stand zijn n iet
besternd oru teqcnover derden openbaarheid te geven in-
zake hethuwelijk: zo maken z ij b.v. geen gewag van afwe-
zigheid, noch van vermoeden van overlijden. noch van
interdictie.

Bovendien geeft de overschrijving van de beslissing tot
scheiding van talel en bed op zichzelf geen enkele open-
baarheid aan de beslissinq.

Het scheen de Commissie toe dat de openbaarheid inzake
scheiding van tafel en bed vveeleer moet gelOcht worden ,
hetzij in vermelding in de bevolkinqsreqisters. hetzij in
vermelding in de r eqisters van de Burgerlijke Stand, op
de kant van de huweltjksakte. zonder overschrijving van
het vonnis.
. De Commissie heeft de: voorkeur gegeven aan de tweede

oplossing die meer waarborgen biedt, en zij heeft derhalve
rie betekening van het vonnis aan de ambtenaar van de
Burqerhike Stand en de vermelding door laatstqenoemde
van het vonnis waarbi] de scheiding van tafel en bed geoor-
loofd wordt. op de kant van de: huwelijksakte, wanneer
deze in België opgemaakt of overqeschreven werd, verplicht
gemaakt.

De Commissie hechtte eenparig haar goedkeuring aan
de tekst van het wetsvoorstel, zoals hij hierna is opge-
nornen.

Dit verslag werd eenparig goedgekeqrd.

De Verslaggever.
J.-]. MERLOT.

De Voorzitter,
L. JORIS.



TEXTE
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION.

Article unique.

Il est introduit dans le Code civil

il) un article 31 1ter ainsi libellé :

Art. 311te!", -- Le jugement ou l'arrêt définitif remon-
tera, quant à ses effets entre époux en ce qui touche leurs
biens. au jour de la demande. Toutefois. en ce qui concerne
les tiers. il ne produira effet après que mention en aura été
faite en marge de l'acte de mariage dressé ou transcrit en
Belgique: ou à défaut d'acte de mariage dressé ou transcrit
en Belgique. qu'après avoir été publié dans [es formes pres-
crites par le Code de procédure civile.

b) un article 311 quetee ainsi libellé :

Art. 31lqllatÈ:c. - L'époux au profit duquel la séparation
de corps aura été admise par un jugement ou arrêt passé en
force de chose jugée. signifiera dans les 2 mois le dispositif
du jugement ou de l'arrêt à l'officier de l'Etat civil du lieu
où les époux avaient leur domicile au moment de l'intente-
ment de l'action.

L'exploit de signification est notifié à la partie contre
laquelle [a séparation de corps a été obtenue.

Dans le mois de la signification. l' officier de l'Etat civil
fait porter mention du jugement de séparation de corps en
marge de l'acte de mariage: s'il a été dressé ou transcrit en
Belgique.
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TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Enig artikel.

In het Burqerlijk Wetboek wordt ingevoegd:

a) een artikel 311 ter, dat luldt als volgt:

Art. 311 ter. - Het eind vonnis of het elndarrest zal. wat
zijn gevolgen tussen de echtgenoten ten aanz ien van hun
goederen betreft, tot op de dag van de eis teruqwerken ,
T'en aanz ien van derden heeft hel echter slechts uitwerking
nadat het verrneld werd op de kant van de in Belqië opqe-
maakte of overqeschreven huwelijksakte of. bij gebreke van
een in België opgemaakte of overqeschreven huweliiksakte,
nadat het ill door het Wetboek van burqerlijke rechts-
vorderinq voorqeschreven vormen werd bekendqemaakt.

b) een arnkel 311 queier, dat luidt als volgt:

Art. 311 quater. --' De echtqenoot. in wiens voordeel de
scheiding van talel en bed bi] een in kracht van gew~jsde
getreden vonnis werd ingewilligd. betekent bïnnen twee
maanden de beschikkingen van het vonnis of van het arrest
aan de arnbtenaar van de Burgerlijke Stand van de plaats
waar de echtqenoten op het ogenblik van de instellinq van
de vorderlnq hun woonplaats hadden.

Het exploot van betekening wordt ter kennis gebracht'-
van de partij tegen welke de scheidtnq van talel en bed
werd bekomen.

Binnen de maand na de betekeninq. laat de ambtenaar
van de Burgerlijke Stand het vonnis tot .scheiding van tafel
en bed vermelden op de kant van de huwelijksakte. indien
deze in Belqië werd opgemaakt of overqeschreven.
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